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Öz 

Arapça “veşeha” kökünden türetilen tevşih, genel olarak süsleme anlamına gelmektir. Arap 

edebiyatında bir edebî tür olarak da yer alan tevşih aynı zamanda bir Arap müziği formu “mu-

vaşşah” olarak da karşımıza çıkar. Türk Din müziğindeki tevşih formu ise Arap edebiyat ve mü-

ziğindeki tevşih formu ile benzerlik taşımamaktadır. Sadece lugat anlamı açısından benzerlik 

taşıyarak, Mevlid ve Miraciye formlarını “süslemek” için bu formların bölümleri arasında 

okunmak üzere bestelenmiş bir form olarak karşımıza çıkmaktadır.  Türk Din Musikisi repertu-

arında ilahiden sonra en çok eser bestelenmiş olan tevşihin, müstakil bir form olarak isimlen-

dirilmesi ve tanımlanması çeşitli tartışmalara sebep olagelmiştir. İşlediği konu yönüyle na’t 

formu olan benzerliği yanında, tevşihin ilâhi formunun alt başlığı altında tanımlanması bu tar-

tışmaların ana sebeplerinden başlıcalarıdır. Türk mûsikîsinin tarihsel süreç içerisinde geçirdiği 

değişimlerin etkileri tevşih formunun özellikle usûl kullanımında etkisini hissettirmektedir. Ma-

kalemizin amacı, tevşihin yüzyıllar içinde geçirdiği değişimi ve na’t formunu yapı ve anlam ba-

kımından ele alarak yaşanılan bu tanım karmaşasına bir nebze açılık getirmektir. 

Anahtar Kelimeler: Tevşih, na’t, muvaşşah, ilâhi. 

Abstract 

Tawshih in Turkish Religious Music (Tevşîh and Naat Comparison) 
Derived from the Arabic “veşaha” root, tawshih means generally ornamentation. Also appea-

ring as a literary genre in Arabic literature, Tevşih also appears as a form of Arab music as 

"muwashshah". Tawshih form in Turkish religion music is not similar to tawshih in Arabic litera-

ture and music. It appears as a form composed to be read between the sections of these 

forms in order to “decorate” the Mevlid and Miraciye forms, having a similarity only in terms of 

lugat meaning. In the Turkish Religion Music repertoire, the most popular work was composed 

after the hymn, naming and describing it as a detached form caused various discussions. In 

addition to its similarity as the na't form in terms of the subject it operates, the definition of 

tawshih under the subtitle of the divine form is the main reason for these discussions. The ef-

fects of the changes that the Turkish music has undergone in the historical process make its 

impact felt especially in the procedural use of the tawshih form. The purpose of our article is to 
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bring a little bit of hunger to this confusion of definition by dealing with the change and na't 

form of tawshih over the centuries in terms of structure and meaning. 

Keywords: Tawshih, na’t, muwashshah, hymn. 

 

Tevşîh’in Kelime Anlamı   

Tevşîh "veşeha" (ََوَشَح) kökünden türetilmiştir. Fakat bu "veşeha" kökü kulla-

nılmadığından (ََوَشَّح) "veşşeha" (َإتَّشَح َو  itteşeha" ve "teveşşeha" şeklinde" (وَشَّحَ

sülâsî mezîd fiiller kullanılmaktadır. Bu kelimelerden "veşşeha" sülâsî mezîd fii-

li" (kemer, kuşak vb.) giydirmek" manasında kullanılırken "itteşeha" ve "teveş-

şeha" sülâsî mezîd fiilleri ise yine "kemer, kuşak veya kılıç için kuşanmak, üze-

rine almak ve omzuna atmak" manasında kullanılmaktadır (Zebîdî, Muhammed 

Murtazâ ez-, 1994, 207-210; Yesûî, Luvîs Ma‘lûf el-, 1086, 901).  

Lugatlerde genel olarak “süsleme” anlamı ile tarif edilmişken, “mukayyed 

kâfiye ile şiir yazma, çifte kâfiye, Kur’ân’ı usûl-adâb ve erkânı ile okuma (Devel-

lioğlu, 2006, 1104), bir eserin başında yer alan sunuş yazısı, zengin kafiye ile 

yazılmış manzûme (Çağbayır, 2016, 5815) ve Efendimiz Rasûlullah’ın ismini 

içeren söz (Uz, 1964, 34) anlamları da açıklayıcı mahiyette kullanılmıştır. 

Mûsikî ile alakalı yapılan tariflerde ise “Türk Din Mûsikîsi’nde Na‘t-i Peygam-

berî’ye verilen ad (Devellioğlu, 2006, 1104), mevlîd bahirleri arasında dînî ve 

tasavvufî kasîdeler okuma (Çağbayır, 2016, 5815)” ifadelerine rastlamak 

mümkündür. 

Tevşîh formu Türk Müziği’nin Dinî-Tasavvufî olarak sınıflandırılan (Canbay, 

2015; Salcı, 1938; Say, 2008; Yücel, 2007; Oransay, 1976) bölümünde yer 

almaktadır. Tevşîh formu ile ilgili yapılan tanımların birleştikleri ortak müşterek: 

formun bir dinî müzik formu olduğu, Mevlid ve Mirâciye formlarındaki bölümler 

arasında icra edildiği, genellikle Türk müziğinde kullanılan büyük usûl adı veri-

len usullerle bestelendiği ve konu olarak Hz. Muhammed (S.A.V)’i işlediğidir. 

Konu olarak Hz. Muhammed’i işleyen bir başka form “Naat” ile olan güfte se-

çimindeki konu benzerliği tevşîhin bir tür naat olarak adlandırılmasına (Develli-

oğlu, 2006, 1104; Can, 1967, 226; Öztuna, 1976, 2/383) yol açmıştır. 

Arapça sözlüklerde ise tevşîhe yapılan tanımlar daha çok edebî mahiyet ta-

şımakta ve “Endülüslüler’in kullandıkları aynı zamanda kâfiyelerin tekrarı ve 

veznin değiştirilmesine dayalı besteli bir nazm türü” açıklaması yer almaktadır.  

Özellikle sözlü eserlerden oluşan müzikal formların isimlendirilmesinde 

bestede kullanılan edebî form belirleyici olmuştur. Bu sebeple sözlü eserlerden 

oluşan formları incelerken bu formlarda kullanılan edebî formları tanımak ge-

rekmektedir.  

Muvaşşah nedir? 

Özellikle Arap edebiyatı ve müziğinde tevşîhten daha çok muvaşşah terimi 

daha çok kullanılmıştır. "Tevşîh’in çoğul hali, tevâşîh"dir; muvaşşahının diğer bir 

adıdır ve bu mecazî olarak kullanılan bir isimdir. Şiirin bu türünde söz ile süs-

leme sanatı had safhaya ulaştığı için böyle bir ad verilmiştir. Bununla birlikte 

İbn Abbas’a göre “muvaşşaha”nın asıl manası; “orijinal renginden farklı bir 

renkle (ya da çizgili desenle) nitelenen veya nakşedilmiş atkı veyahut süslü gi-
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yim eşyası”dır (Schoeler, 1993, 809). Ayrıca "kadınların omuzlarına çapraz ola-

rak bağladıkları kuşak, sal, boyun atkısı, kayış" vb. gibi anlamlara gelmektedir. 

Muvaşşah ile öncelikle Arap edebiyatında bir edebî tür olarak karşılaşmaktayız. 

Muvaşşah türünün ortaya çıkış yeri ile ilgili çeşitli görüşler olmakla birlikte ge-

nel kanı bu edebî biçimin Endülüs’te ortaya çıktığı yönündedir. Pek çok edebî 

formda olduğu gibi muvaşşah da kendi türüyle bestelenen müzikal forma kendi 

ismini vermiş, Arap müziğinde muvaşşah adlı bir müzikal forma da kaynaklık 

etmiştir (Tuzcu, 2016, 82). Fuad Köprülü “muvaşşah”ı Türk edebiyatındaki 

“müstezad” formuna benzetmiş, beyitler ve beyitleri takip eden mısralardan 

oluştuğunu ifade etmiştir (Köprülüzâde, 1926, 170).  

Muvaşşahlarda ele alınan konular daha çok gazel, tabiat tasviri, medhiye 

olarak görülse de tasavvufî konular içeren muvaşşahlar da yazılmış ve beste-

lenmiştir (Düzgün, 2006; Ali Araiby, 2018). Kullanılan konuların sıklığına göre 

değerlendirilecek olursa Arap müziğinde muvaşşah tarzındaki şiirlerinden bes-

telenen müzikal eserlerin formları da çoğunlukla şarkı formuna yakın olmuştur. 

Bestelenen tasavvufî konular içeren şiirler de ritmik, hareketli, basit ritmik ka-

lıplardan oluşan yapılar göze çarpmaktadır. Şarkı formu ile ritmik benzerlik gös-

termekte olduğu görülmüştür (Ali Araiby, 2018). 

Tevşîh Arap edebiyatında olduğu gibi edebî bir form olarak Türk edebiya-

tında yer almamakla birlikte, Türk edebiyatı formu olan müstezadın muvaşşah-

ları takliden vücuda getirildiği görüşü Fuad Köprülü tarafından dile getirilmiştir 

(Köprülüzâde, 1926). Arap edebiyatında muvaşşah formunun bestelenmesi ile 

ortaya çıkan müzik formu (muvaşşah veya tevşîh) ortaklığı Türk müziğinde gö-

rülmemektedir. Yani tevşîh formunda yapılan bestelerin güfteleri müstezad 

formunda yazılmış şiirlerden oluşmamaktadır. Yine Arap müziğinde muvaşşah 

formu dinî-tasavvufi unsurların dışında aşk, tabiat, hamriyyât konularını da iş-

lerken, Türk Din Mûsikîsi’nde tevşîh formu sadece dinî özellikle de Hz. Mu-

hammed’i konu alan şiirlerden bestelenmiştir. 

Naat 

Bazı tanımlarda “Tevşîh”in, “bir tür besteli naat” olarak değerlendirilme-

sinden dolayı naat formundan kısaca bahsetmek yerinde olacaktır: 

Genel manada naat, “bir şeyi veya kişiyi överek anlatma methetme (Devel-

lioğlu, 2004, 809; Ayverdi, 2006, 2/2282), bir kimseyi tavsif etme, sıfatlarını 

anlatma/ na’t: sıfat (Mustafa, İbrâhim vd., 1980, 623-4) anlamlarına gelirken 

özel mânâda “bilhassa Hz. Muhammed’i öven eserler” için kullanılmıştır. Mûsi-

kide ise “konusu Hz. Muhammed olan kaside” (Öztuna, 1976, 1/99); “İslâmî 

Türk edebiyatında Hz. Peygamber için kaleme alınmış Türk mûsikisi makam, 

usul ve kaideleri çerçevesinde irticalen veya besteli methiyeler” (Özcan, 2006, 

32/437; Ezgi, 1940, 3/54) olarak tanımlanmıştır. İrticalen okunan naatlar ile 

sözleri naat olmakla birlikte okunduğu anda okuyucunun makam ve melodi kul-

lanımına has hususiyetler taşıyan ve belli bir usûl kalıbıyla ölçülmeden “ser-

best” bir şekilde seslendirilen naatlar kastedilmektedir. Besteli olan naatlar ile 

ise bestekârı belli, meşk aktarımı ile günümüze intikal etmiş ve repertuarda yer 

almış naatlar kastedilmiştir.  
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Bununla birlikte bunların bir kısmının ritmik açıdan serbest bir şekilde no-

taya alındığını, bir kısmının da usûl kalıbı içinde bestelenmiş olduğunu görmek-

teyiz. Dini eser repertuarında naat formundaki toplam 22 eser üzerinde yaptı-

ğımız inceleme sonucunda yaptığımız tespitler şu minval üzeredir: 

5

6

4

3

1 1 1 1

0

1

2

3

4

5

6

7

Serbest Durak
Evferi

Sofyan curcuna Düyek Devrihindi Ağır Düyek Mevlevi
Devr-i
Revânı

Na't formunda bestelenmiş eserlerde usûl seçimleri

 

Bestekârların yaşadıkları yüzyıla göre tercih ettikleri usuller ise şu şekilde-

dir: 

0 2 4 6 8 10 12 14

17. Yüzyıl

19. Yüzyıl

21. Yüzyıl

Yüzyıllara göre tercih edilen naat usûlleri

Serbest Durak Evferi Sofyan

Curcuna Düyek Devrihindi

Ağır Düyek Mevlevi Devrirevanı

 

Bu usuller içinde “durak evferi” usulüne ayrıca değinmemiz gerekmektedir. 

Durak evferi Suphi Ezgi tarafından düzenlenen bir usûl kalıbı olup sadece dinî 

eserlerde, bilhassa durak formundaki ve diğer icrada serbest olarak icra edilen 

eserleri notaya almak için kendisi tarafından kullanılmıştır. Suphi Ezgi bu ser-

best olarak okunan eserleri bu usulle notaya almasının sebebini “Durak Evferi 

usulü tahminen yüz seneden beri unutulmuş durak ve na’tleri tembel ve cahil 

müezzin ve zâkirler tarafından usulün zamanları birçok parçalara ayrılmak su-
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retiyle âdeta mûsikî hokkabazlığı yapılarak taksim gibi okunmuş idi, Hoca Feh-

mi Efendi’den taksim gibi okunmuş kırka yakın na’t ve durak yazdık ve bu es-

nada hâceye durak evferi usulünü öğrettik” (Ezgi, 1940, 2/63) şeklinde açık-

lamıştır. Kendisinin de ifade ettiği gibi aslında bu eserler belli bir usûl kalıbına 

bağlı kalarak okunmamakta idi, malum durak evferi usulü Suphi Ezgi Bey kul-

lanmadan önde usuller arasında da yer almamaktadır. Taksim gibi tabirinden 

de serbest olarak ama bir besteye sadık kalarak okunmakta olan bu na’tleri, 

Ezgi “mûsikî hokkabazlığı” tabiri ile kuralsız ve intizamsız bulmakla birlikte no-

taya alınma kolaylığı sağlamak ve kalıcılığı temin edebilmek için bu usûlü ihdas 

ettiği düşüncesi müzik çevresinde çoğunlukla kabul gördüğü gibi (Baloğlu, 

2017; Özkan, 1994; Akbel-Aydoğan, 2018; Hammarlund-Olsson-Özdalga, 

2005; Harmancı, 2013; Karadeniz, 1965)  bizim de fikrimiz bu yöndedir. Bu 

açıklamalar ışığında durak evferi usûlü ile notaya alınmış olan eserleri de ser-

best olarak kabul etmemiz gerekir ki böylece serbest olarak bestelenmiş 

na’tlerin sayısı 11’i bulmaktadır. Yüzyıllar içindeki usûl dağılımını göz önüne 

alacak olursak 20. Yüzyıla kadar bestelenmiş olan na’tlerin tamamı serbest 

olarak bestelenip icra edilirken, 20. Yy. ile Türk müziğindeki klâsik formlardan 

şarkı formuna kayış ve sofyan, düyek, semâî, curcuna gibi usullerin kullanımı-

nın artmasının etkileri na’t formunda tercih edilen usullerde de etkisini göster-

mektedir.  Konu olarak na’tlerde değişiklik olmamakla birlikte usûl kullanımı 

açısından 20. Yy. dan bu yana bir reform yaşandığı açıktır. Bu reformda Ezgi’nin 

bu formu belli bir usûl kalıbı içine alma gayretinin de payı olduğunu usûl kulla-

nımının değişim tarihinden çıkarmamız mümkün olmaktadır. Bütün bu verilerin 

ışığında na’t formunda bestelenen eserlerin aslen serbest okuyuş biçimiyle 

bestelendiğini söylemek yanlış olmaz kanaatindeyiz. 

Tevşîh formunda usûl kullanımı 

Tevşîh formunda bir kısım müellif en çok tercih edilen usûlün evsat oldu-

ğunu belirtmekle birlikte, bir kısım müellif de sofyan, düyek ve devrihindî gibi 

küçük usûl olarak adlandırılan Türk müziği usullerinin de kullanıldığını söyle-

mektedir (Özalp, 1986; Demirtaş, 2009, 219; Turabi, 2017, 127; Can, 1974, 

18-19). 

Tevşîh olarak adlandırılan eserler incelendiğinde usûller ve kullanım oran-

ları şu şekilde görülmektedir: 
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Tevşîh formunun usûlü hakkında sağlıklı bir değerlendirme yapabilmek için 

Türk müziğinde usûl tasnifi konusu hakkında bilgi vermek gerektiği düşünce-

sindeyim: Türk müziğinde basit-bileşik ve büyük-küçük usûl sınıflandırması Arel-

Ezgi-Uzdilek Nazari sistemi ile birlikte ortaya çıkmaktadır (Aydın, 2019, 150-

157). 19. Yüzyıl sonundan 20. yüzyıl ortalarına kadar olan bir dönemde büyük 

usûllerin küçük usûllere bölünerek gösterilmesi ve bu tasnif tartışmaları ya-

şanmıştır. Suphi Ezgi ve H. Sâdeddin Arel, “bütün usûllerin, semâî ve nimsofyan 

usûllerinden oluştuğunu” söyleyerek yepyeni bir temellendirme yapmışlardır. 

Nimsofyan ve semâî basit usûller, diğer bütün usûller ise mürekkep ya da bile-

şik usûller şeklinde tasnif edilmiştir (Aydın, 2019, 150). Ayrıca Arel’in koro şefi-

nin usûlleri elle göstermesi için hazırladığı tablo, onbeş zamanlı raksân usûlüne 

kadar düzenlendiği ve yaptığı büyük-küçük usûl tasnifinde 15 zamana kadar 

olan usûlleri küçük, 15 zamanlı usûllerden 120 zamana kadar olan usûlleri bü-

yük usûl olarak sınıflandırması, usûl kavramını Batı müziği kalıbı içinde değer-

lendirme çabasını açıkça ortaya koymaktadır. 

Arel-Ezgi-Uzdilek nazari sistemi ve takipçilerinin yazdığı nazari eserlerin 

tatbikatta yoğun kullanımı, yazılı repertuarın bu nazari sistemin temelleri üzeri-

ne bina edilmesi usûl isimlendirmeleri konusunda sıkıntılar ortaya çıkarmıştır. 

Büyük usûllerin sofyan gibi küçük usûllere bölünerek yazılması, bölünme yapı-

lırken ölçü çizgilerinin kullanılması zamanla büyük usûllerin parçalandıkları sof-

yan-düyek, ya da devrihindi olarak adlandırılması sonucunu doğurmuştur. 
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Tevşîh formunda bestelenen eserlerde de bu duruma rastlanmaktadır. Aşağı-

daki örnekler bunlardan sadece birkaçıdır: 
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Eser değerlendirmesi yaptığımız nota arşivlerinin Arel-Ezgi-Uzdilek nazarî 

sistemi üzerine bina edildiği düşünülecek olursa küçük usûllerle bestelenen 

(özellikle sofyan, düyek ve devrihindi) tevşîhlerden bir kısmının büyük usûl olma 

olasılığı kuvvetlenmektedir. 
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17-18. Yüzyıl

18-19. Yüzyıl

19-20. Yüzyıl

20-21. Yüzyıl

Bestekârı bilinmeyen

Yüzyıllara göre tercih edilen tevşih usûlleri

Evsat Düyek Sofyan Devrihindi

Devr-i Revan Nîm Evsat YürüksemâîÇenber Devrikebir

Hafif Çifte Düyek Zincir Aksak Semâî

Aksak Fahte Darbeyn Ağır Düyek

Curcuna Semâî Sengin Semâî

 

Bestekâların tercih ettikleri usûlleri incelediğimizde  

1. 17. Yüzyıldan günümüze kadar olan bir süreçte tevşîh formunun bes-

telendiğini, 

2. Büyük usûl olarak adlandırılan usûllerin 17-19 yy. arasında çok kulla-

nıldığını, 

3. 19. Yy.’ın sonundan itibaren özellikle 20 ve 21. Yy.’da düyek, sofyan 

ve devrihindi gibi küçük olarak adlandırılan usûllerin daha çok tercih 

edilmeye başlandığı da -dönemin nazarî ve usûl kullanımının da etki-

siyle- görülmektedir. 

4. Eserler üzerinde yaptığımız form incelemesi sonucunda  17-18 ve 18-

19. Yüzyıllarda kullanılan sofyan, düyek ve devrihindî usûllerinin de 

notaya alınırken parçalanmış büyük usûller olduğu düşüncesi hasıl 

olmuştur. 

Tevşîh formunda isimlendirme problemi 

Form hakkında bir başka problem, formun isimlendirilmesi hakkındadır. 

Tevşîh formunda bestelenen eserler üzerinde yaptığımız incelemede bestele-

nen eserlerin isimlendirilmesinde bazı farklılıklar tespit edilmiştir. Bazı notalar-

da sadece “Tevşîh”, bazılarında “Tevşîh (İlâhî), ya da İlâhî (Tevşîh) gibi adlan-

dırmalar yapılmıştır. Bu isimlendirme karmaşasının Hz. Muhammed konulu 

ilâhilerin Mevlid ya da Mîrâciye bölümleri arasında kullanılsın ya da kullanılma-

sın tevşîh olarak adlandırılmasına yol açması muhtemeldir. Nitekim Özcan, TDV 
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İslam Ansiklopedisi’ndeki “Tevşîh” maddesinde tevşîhi tanımlarken “Türk dinî 

mûsikîsinde mevlid ve mi ‘râciyye gibi büyük formda ve uzun eserlerin bölümle-

ri arasında okunmak üzere bestelenmiş, güfteleri Hz. Peygamber’i konu alan 

ilâhilere verilen addır.” diyerek tevşîhi bir ilâhi türü olarak tanımlamıştır.  

Bu durum, repertuvar arşiv incelemelerinde de tesbit edilmiştir. Yusuf 

Ömürlü’nün yayınladığı tevşîhler (Şengel, 1979), İstanbul Konservatuarı Yayın-

ları (Ezgi, Suphi vd., 1931, 1), Cüneyd Kosal Arşivi, Halil Can nota koleksiyonu, 

Aytaç Ergen Notam-1 bilgisayar programı değerlendirildiğinde şu sonuçlara va-

rılmıştır:  

1. Diğer koleksiyonlarda ilâhi olarak isimlendirilen H. Muhammed (S.A.V.) 

konulu eserler Yusuf Ömürlü koleksiyonunda tevşîh olarak geçmekte-

dir.  

2. Dursun Çakmak’ın bestelediği tüm tevşîh olarak isimlendirilen eserler 

küçük usûllerle bestelenmiştir.  

3. İlâhi (tevşîh) adlandırması özellikle Cüneyd Kosal’ın notaya aldığı eser-

lerde görülmektedir.  

4. 65 Düyek tevşîhin 16’sı Dursun Çakmak’a aittir.  

5. Form isimlendirmesinde üzerinde ittifak olan usûl Evsat olarak göze 

çarpmaktadır.  

Tevşîh formunda makam seçimi 

Tevşîhlerin Mîraciye hâneleri ve Mevlid bahirleri ile uyumlu olması gereklili-

ğini daha önce ifade etmiştik. Yaptığımız incelemelerde Mevlid bahirlerinde kul-

lanılan Çargah-Sabâ, Hicaz, Rast, Hüseynî, Segâh/Hüzzam, Hicaz, Uşşak ve 

bunların terkipleri veya akraba diye nitelendireceğimiz makamlarında olduğu 

düşünülecek olursa bestelenen tevşîhlerin birkaç istisnâ dışında bu makamlar-

la uyumlu olduğu görülmektedir.  

Tevşîh besteleme geleneğinde makam hassasiyetinin gözetilmiş olduğu 

aşikârdır. 
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İncelediğimiz tevşîhlerde kullanılan makamlar ise şöyle sıralanmaktadır: 
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Sonuç 

Bütün bu incelemeler ışığında orataya çıkan sonuçlar şunlardır: 

- Tevşîh ve aynı kökten gelen muvaşşah Arap edebiyatı ve müziğinde 

kullanılan formlar olmakla birlikte gerek içerdiği konular, gerek beste-

lerde kullanılan şiirlerin konuları, gerekse usûl ve müzikal yapı açısın-

dan Türk Din Mûsikîsi içerisinde yer alan Tevşîh formundan tamamen 

farklıdır. 

- Tevşîh ve na’t konu olarak Hz. Muhammed’i işlemekle birlikte na’tler 

tevşîhlerden farklı olarak serbest icra anlayışına göre bestelenmişler-

dir. Her ne kadar tevşîhlerin mevlid ve miraciye bahirleri arasında 

okunmasından ötürü ardından okunacak bahirle konu ilişkisi olması 

gerekse de yapılan incelemede bu bütünlüğün çok fazla sağlanmadığı, 

şiirlerin genel olarak Hz. Muhammed’i methetmek anlamlarını içerdi-

ğini söylememiz mümkündür. Bu değerlendirmenin ışığında kullanılan 

şiirlerin aslında edebî olarak bir naat olduğu ve bunların belli makam 

ve usûl kalıbı ile bestelendiği sonucuna varabiliriz. 

- Tevşîh Türk Din Mûsikîsi’nde ilâhi formundan sonra en çok tercih edi-

len form olmakla birlikte tarihi süreç içinde gerek usûl anlayışında 

olan değişiklikler, gerek formun ilâhi formuyla birlikte tanımlanması, 
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gerekse Hz. Muhammed (S.A.V.) konulu güfte içeren eserlerin hepsinin 

tevşîh olarak değerlendirilmesi sonucu ilâhi formuyla karışmasına se-

bep olmuştur. 

- Tevşîh formunda 17 ve 19. Yüzyıllar arasında AEU sistemince büyük 

usûl olarak adlandırılan evsat, devr-i revan, devrikebir, çenber, hafif, 

zencir gibi usûller kullanılmakla birlikte 19. Yy sonu ile birlikte özellikle 

20 ve 21. Yüzyıllarda küçük usûl olarak nitelendirilen sofyan, düyek, 

devrihindi gibi usûllerin kullanımı artmıştır. 19 sonu ve 20. Yy’da nota-

ya alınan 17-19. Yüzyıllar arasında yaşamış bestekârlrın eserlerinde 

küçük usûl kullanımı görülmekle birlikte bu eserlerin aslında büyük 

usûl olduğu, büyük usûlerin küçük usûllere bölünerek yazılması anla-

yışından dolayı zamanla bölündüğü küçük usûllerle adlandırıldığı dü-

şünülmektedir.  

- Mîrâciye’yi ayrı olarak değerlendirmek gerekir. Mîrâciye hâneleri ara-

sında okunan tevşîhler formun bestekârı Nâyî Osman Dede tarafından 

husûsen hâneler arasında okunmak üzere bestelenmiştir ve sözleri 

Arapça olan tevşîhler sadece bunlardır. Diğer besteli tevşîhler mîrâciye 

içinde okunmamaktadır. 

- Tercih edilen makamlar açısından Mevlid bahirleri arasında okunacağı 

endişesi gözetilerek bu formların bölümlerinin makam seçimlerine uy-

gun makamlarda tevşîh besteleri yapılmıştır. Birkaç istisnâ Karcığar, 

Kürdîlihicazkâr gibi makamlarda olup onlar da yine 20. ve 21. Yy.larda 

görülmektedir. 

- Tevşîh bestelerinde konu istisnâsız Hz. Muhammed (S.A.V.) olup, Mev-

lid bahirlerinin konuları ve makamları ile ilişki her eserde görülmemiş-

tir.  

- 18. Yüzyılın başına kadar çoğunlukla Evsat ya da diğer büyük usûllerle 

bestelenen, Mevlid bahirleri arasında okunduğundan okunacağı bö-

lüm ile ilişkili konular ve makam anlayışını içeren bir form olarak de-

ğerlendirilirken; günümüzde tevşîh Hz. Muhammed’i konu alan, büyük 

ya da küçük usûllerle bestelenen ilâhilere verilen ad olmuş hattâ 

Tevşîh formu adını Tevşîh (ilâhi) ya da İlâhi (tevşîh)’e bırakmıştır. 

Bütün bu değerlendirmelerin ışığında ve örneklerinden yola çıkarak 

tevşîhin, güfte yani edebî olarak  “Na’t” formunun malzemesinden beslendiği, 

bununla birlikte usûl kullanımı ve yapı bakımından na’t formundan farklı müs-

takil bir Türk Din Mûsikîsi formu olduğu olduğu tespit edilmiştir. 
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EK: 1 TÜRK DİN MÛSİKİSİ BESTELENEN TEVŞİHLER (Güftenin İlk Satırına Göre) 
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